
Значит ли это, …что следующим актом в нашей пьесе будет побег из тюрьмы? При мысли об
этом адреналин Цинь Е начал зашкаливать. Он не мог не аплодировать стоя остроумному ходу
автора.

Он даже начал вынашивать шальную мысль о том, на каком участке своего тела нанести план
тюрьмы в виде татуировки.

Однако прошло десять минут. Двадцать минут. Тридцать минут спустя он, наконец, нахмурил
брови.

"Ничего?" Он с трудом мог поверить в отсутствие каких-либо результатов поиска. Тогда он
повторил поиск. Но через пятнадцать минут он в ужасе уставился на экран - его поиск
действительно ничего не дал.

Неужели я ошибся? Неужели это все-таки не тюрьма?

Он потер лоб. Еще через минуту он снова вернулся к строке поиска на экране.

Психиатрическая больница? Нет.

Военная база? Нет.

Склад оружия? По-прежнему нет.

После почти часа безуспешных попыток брови Цинь Е плотно сошлись к переносице. Казалось,
что место, которое он увидел в тот момент, не существовало в реальности!

Конечно, в городе Сяцзян имелись психиатрические больницы и тюрьмы, но они были совсем
не похоже на то, что он видел.

"Если бы ты лично находился в городе Сяцзян, то такой уровень концентрации энергии Инь
никогда не смог бы ускользнуть от глаз Эмиссара Ада". Сфера Души зависла рядом с ним.
Эльза уже поняла, в чём проблема, и продолжила торжественным голосом: "Но..."

"Но сейчас нет никакого способа попасть в город Сяцзян". Глаза Цинь Е мерцали под
освещением от экрана компьютера, когда он закончил фразу Эльзы.

Ни один из них не был новичком.

Старые люди мудры, а он был как старое вино в новом бурдюке; когда все было сказано и
сделано, суть его осталась прежней. Он прекрасно понимал, что произошедшее сегодня ночью



вызвало мобилизацию как отдела специального расследования, так и национальной армии. А
способ его побега оказался ну очень необычным, и это должно было привести к масштабной
проверке по всему уезду Цинси.

В такие моменты оставалось только покорно затаиться и сделаться как можно более
незаметным. Было бы разумно воздержаться от действий, которые могут показаться кому-то
необычными.

Другими словами, те, кто останется в уезде Цинси под наблюдением властей, на самом деле
вызовут меньше подозрений, чем те, кто покинет границы уезда!

Почему вы покидаете границы уезда в такое время? Неужели это просто совпадение?

Цинь Е понимал, что, учитывая его личность, он никак не сможет выдержать даже малейшего
подозрения. Но что более важно, так это...

"На самом деле, это масштабное расследование может дать нам некоторые подсказки. Мне это
пришло в голову, когда я вчера ночью на крыше поднимал крышку гроба".

"Какие подсказки?" - с любопытством спросила Эльза.

Цинь Е облизнул губы: "Ну, например... кто принес туда труп?"

"Всё, что сделано руками человека, неизбежно оставит следы его вмешательства. Так
получилось, что я знаю одного человека, который специализируется в этом деле. Люди,
подобные ему, единственные, кроме Эмиссаров Ада, кто обладает способностью иметь дело с
подземным миром с помощью некоторых вспомогательных предметов".

Эльза задумалась на мгновение, а затем спросила: "Гробовщик?"

Цинь Е кивнул: "Точнее говоря, речь идет о семи профессиях, связанных с подземным миром:
гробовщик, медиум,  погонщик трупов [2], коронер, палач, изготовитель бумажных фигурок и
ведьма. Наш вдохновитель наверняка прибегнул к помощи погонщика трупов, чтобы
переместить труп за тысячи миль в это место".

"В свою очередь, я смогу выяснить при общении с ним, опознал ли старый призрак,
прячущийся на западе, меня как человека, опрокинувшего его драгоценный питательный
бассейн!"

Эльза задумалась на мгновение, прежде чем ответить более серьёзным тоном: "Помимо этого,
старый призрак наверняка пошлет кого-нибудь сюда, независимо от того, знает он твою
личность или нет. Как ты думаешь, что произойдет дальше?"



Сердце Цинь Е загорелось страстью, он посмотрел прямо на Сферу Души: "После того, что
произошло вчера ночью, я могу почти гарантировать, что любой, кто осмелится прийти сюда
прямо сейчас, наверняка попадет под пристальное внимание властей! Я смогу использовать
силу их военной мощи, чтобы избавиться от глаз и ушей этого старого призрака! Это почти как
убить двух зайцев одним выстрелом!"

"Это еще не все", - уверенно продолжала Эльза, - "в худшем случае, ты сможешь получить лишь
некоторые подсказки о личности владельца второго фрагмента от погонщика трупов.
Неизвестно, сколько питательных бассейнов организовал этот умелец в Сичуане. Если ты
будешь продолжать опрокидывать их один за другим, даже если тебе повезет, и он не узнает о
тебе в этот раз, то рано или поздно другая сторона всё равно это узнает".

Ее голос заледенел: "Тот, кто сумел пережить крушение Ада, отнюдь не простые пешки. На
самом деле, есть большая вероятность, что это чрезвычайно мерзкий паразит из самых глубин
бездны Ада. Мальчик, ты должен узнать истинную личность другой стороны!"

Цинь Е кивнул головой. И когда один человек и одна Сфера Души смотрели друг на друга, они
действительно почувствовали себя доверенными лицами.

Она: О, моя родственная душа, идущая по тому же жизненному пути...

Другой: Эта старушка, на которую я обменял свой Свиток Вызова Шести Королей-Призраков,
действительно необычна... она действительно ужасает....

"Наконец-то, ты начинаешь проявлять самосознание, которым должны обладать все Эмиссары
Ада", - эмоционально воскликнула Эльза несколько мгновений спустя.

"Я просто не хочу умирать". Цинь Е сделал себе чашку чая и равнодушно добавил: "Если бы я
знал, что поиски фрагментов Печати Короля Ямы будут бесконечным циклом, я бы никогда не
взялся за миссию бабушки Мэн, даже если бы она убила меня. К счастью,...на этом пути есть к
чему стремиться".

"Как только мне удастся собрать Печать Короля Ямы, я, наконец-то, смогу расслабиться и
спокойно смотреть, как правительство и остатки выживших призраков сражаются не на жизнь,
а на смерть... и тогда я смогу быть полностью спокоен".

"Хех..." - презрительно усмехнулась Эльза, не отвечая. Только через несколько секунд он
спросила, вернувшись к предыдущей теме: "Где же сейчас этот погонщик трупов? Он - ключ к
разгадке истинной сущности этого старого призрака".

Цинь Е пожал плечами: "Я не знаю".

Его ответ был настолько быстрым и сухим, что Эльза несколько оторопела, и не сразу смогла



найти слова для ответа.

"А говорил так уверенно...по твоему поведению у меня сложилось впечатление, что у тебя всё
под контролем. И все же, после такого огромного количества пустых слов, ты всё ещё
считаешь себя настоящим мужчиной? Ты действительно полагаешь, что читателей можно
обмануть этим?"

Цинь Е посмотрел на ночное небо: "Как может парящий в небе орел оказаться в компании
крыс и змей? С таким сердцем, как у меня, неужели я буду беспокоиться о таких пустяках?"

Эльза просто до глубины души восхищалась бесстыдством Цинь Е.

"Но...хотя я не знаю его точного местонахождения, я уверен, что знаю место, где его можно
найти!"

"И что это за место?"

"Призрачный рынок". Цинь Е загадочно улыбнулся: "Однако я тоже не знаю, где находится это
место".

"..."

Цинь Е стер улыбку и несколько обеспокоенно нахмурил брови: "В каждом городе есть такое
место, более того, оно постоянно кочует, и не всегда находится в одном и том же месте. Если
понадобится, я всегда могу отправиться в город Сяцзян и посмотреть там. Некоторые из
старых методов все еще работают довольно эффективно..."

Это был худший из возможных вариантов.

С того момента, как Цинь Е ступит на порог города Сяцзян, его наверняка обнаружит
призрачное существо, владеющее вторым фрагментом. При этом сам он даже не будет иметь
представления о том, где находится последний. Еще больше все усложнялось тем, что сейчас
было не самое подходящее время, чтобы покидать уезд. По крайней мере, пока не завершится
это масштабное расследование.

В этот момент раздался неожиданный стук в дверь.

"Мы закрыты. Если хотите что-то продать, то идите к соседнему дому", - небрежно ответил
Цинь Е. Однако, как только он закончил говорить, с другой стороны двери раздался голос
пожилой женщины: "Маленький Цинь? Открой дверь. Здесь сотрудник из органа общественной
безопасности. Это по делу".



Орган общественной безопасности?

Цинь Е поставил чашку с чаем и улыбнулся.

Это, наверное, шутка... неужели, они пришли купить у меня гроб?

Как только он открыл дверь, то действительно увидел мужчину в фуражке в сопровождении 50-
летней госпожи Чжао, которая также была председателем профсоюза на похоронной улице.

Тело Цинь Е незаметно дернулось, когда увидел этого полицейского. Эльза удивилась:
"Температура тела повысилась и мышцы напряглись...это все является признаками волнения.
Что происходит? "

"Ситуация такова". Полицейский говорил очень любезным голосом, достал свои бумаги и
потряс ими: "Вчера вечером в доме господина Вана, самого богатого человека во всем уезде
Цинси, произошло убийство. И муж, и жена подверглись расчленению, в живых остался только
их единственный сын. Убийца оказался чрезвычайно безжалостен, а его методы просто
ужасны. Мы подозреваем, что это скорее всего сделал закоренелый преступник. Мы начинаем
масштабную проверку по всему уезду для того, чтобы обеспечить безопасность всех граждан".

Ты что, издеваешься? У меня, конечно, нет к тебе претензий, но я могу засудить тебя до
смерти за такую клевету!

Цинь Е едва смог удержать свои мысли при себе. Разве я похож на человека с такой
профессиональной этикой? Расчленять тело после того, как я даровал освобождение их душам?
Ты можешь хотя бы проявить элементарное уважение к работе Эмиссара Ада?

Я государственный служащий, а не извращенец! Я не приемлю ничего из этого!

"Мы можем продолжить нашу беседу внутри?" Полицейский снова осторожно постучал в дверь
и улыбнулся.

"Кха-кха... " - Цинь Е дважды сухо кашлянул и развернулся, чтобы войти в дом.

Как только он повернулся, выражение его лица полностью изменилось. Он улыбнулся,
поигрывая Сферой Души, шепотом спросил: "Разве ты не чувствуешь запах?"

"... Самое большее, что я могу почувствовать, это изменения в твоем теле, что это?"

Цинь Е облизнул губы и прошептал: "На нем аура свежего трупа ...... ...... я уверен, что прошло
не более часа".



Эльза пробормотала подавленным голосом: "Если я не могу почувствовать такой знакомый
запах, тогда мне можно только умереть".

Цинь Е с отвращением оттолкнул от себя Сферу Души: "У тебя есть такое болезненное
пристрастие в последней стадии к подобному запаху. И это, когда большинство людей тащится
от запаха кроссовок, маек или носков... ты одержима запахом свежих трупов? Держитесь от
меня подальше. Боюсь, даже свежий аромат Голубой Луны[3] на моем теле не сможет развеять
скверну из твоего сердца".

Вены Эльзы вздулись и запульсировали внутри Сферы Души: "... Нет... откуда ты вообще так
много знаешь о подобных вещах? Сколько постыдных поступков ты совершил за последние
несколько десятилетий своей жизни?"

У тебя такое буйное воображение...

Только когда все трое сели, полицейский с удивлением обнаружил, что Цинь Е не предложил
ему даже стакана воды, не говоря уже о чашке чая.

Неужели ты не можешь проявить элементарное уважение к блюстителю закона?

"Кхм... Господин Цинь, судя по документам, вы не местный житель. Откуда вы приехали? И
когда вы переехали сюда?"

Цинь Е подпер голову руками и лениво ответил: "Детский приют Пинцзин, переехал сюда
около семи-восьми лет назад, насколько я помню".

"Верно, господин полицейский. Маленький Цинь - хороший мальчик. Он очень часто помогает
мне донести овощи и развесить белье. Он не может быть убийцей". Тетушка Чжао замолвила
доброе словечко за Цинь Е: "Несмотря на то, что наша улица находится на окраине уезда, все
мы, соседи, живем здесь уже как минимум пять лет. Убийце нет смысла приходить сюда или
пытаться проникнуть к нам, не так ли?"

Полицейский сжал свою фуражку и слегка нахмурился: "А что насчет прошлой ночи? Вы были
здесь?"

"Конечно, разве я осмелюсь выйти после шести часов вечера? Разве власти каждый день не
дают в эфире объявление, предостерегающие нас от этого?" Цинь Е ответил, удивленно глядя
на полицейского.

"Чем ты занимался?" Вопросы полицейского становились все более настойчивыми.

"Игрался с устаревшим мобильным телефоном".



"Во что игрался?"

"Читал таблоиды и фейковые новости".

"А вы не боитесь управлять таким магазином в одиночку?"

"Что, ты собираешься кормить меня?"

"... Хорошо, господин Цинь, у меня последний вопрос". По какой-то странной причине слова
Цинь Е казались ему немного резкими и грубыми, у него складывалось ощущение, что он ведёт
с ним какой-то бессмысленный диалог. ... Может, это просто мое воображение?

Он глубоко вздохнул, прежде чем спросить: "Сын этого человека - ваш одноклассник. Вам его
ни капельки не жалко?"

Какое тщательное расследование... Ведь прошло всего то несколько часов? Похоже, мощь
государственного аппарата не стоит недооценивать.

Цинь Е хмыкнул: "Почему я должен его жалеть? Он издевался надо мной каждый день. Я уже
давно желаю ему смерти!"

Полицейский смотрел на него целых пять секунд, после чего опустил голову: "Хорошо,
господин Цинь, пожалуйста, свяжитесь со мной, если вспомните что-нибудь, что может помочь
в расследовании. Кроме того... не забудьте прийти в полицейский участок через месяц для
проверки".

"Берегите себя".

_____________________________________________________

1. кит. идиома – досл. Воспользоваться восточным ветром, переносный смысл - добиться каких-
либо благоприятных результатов при помощи другого человека;

2. Во времена династии Цин более 2000 лет назад существовал обычай возвращения умерших
вдали от дома китайских рабочих и воинов в родные места для захоронения. Китайцы считали,
что покойник в чужой стороне будет скучать по родине. Для этого существовала специальная
служба, перевозившая покойников домой, делали они это исключительно по ночам, а
назывались погонщики трупов;

3. Ведущий бренд на китайском рынке стирального порошка.
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